
Waste Container Installation Instructions
Instrucciones de Instalación para Contenedores de Basura
Instructions d’Installation pour les Poubelles

Frame
Marco
Cadre

(2) Uprights
(2) Verticales
(2) Éléments droits

Waste Container
Contenedor de basura
Poubelle

(4) Screws
(4) Tornillos
(4) Vis

TOOLS REQUIRED:
Herramientas necesarias:
Outils requis:

Phillips Head Screwdriver
Destornillador Phillips
Tournevis à tête cruciforme

Drill
Taladro
Foret

ESTIMATED ASSEMBLY TIME:   15 minutes
Tiempo de montaje estimado: 15 minutos
Durée d’assemblage prévue: 15 minutes 

CARE AND MAINTENACE:   Clean with a damp cloth and wipe dry
CUIDADO Y MANTENIMIENTO:  Limpie con un paño húmedo y seque las piezas
ENTRETIEN:  Nettoyer avec un linge humide et essuyer les pièces pour les sécher complètement.

PARTS LIST:
LISTA DE PIEZAS:
LISTE DE PIÈCES:

©2011 Rev-A-Shelf, Inc. 
12400 Earl Jones Way 
Louisville, KY 40299

1-800-626-1126 
www.rev-a-shelf.com

Front of Cabinet
Frente del gabinete

Avant de Cabinet

Center Line

Línea de centro
Ligne centrale

This waste container is perfect for vanity or kitchen applications.  Its unique ability to 
be rotated in either direction gives the ability to avoid plumbing or other 
obstructions usually found in undersink applications.
Este recipiente para residuos es perfecto para los usos de la vanidad o de la cocina. Su capacidad única de ser 
girado en la dirección da la capacidad de evitar sondear u otras obstrucciones encontradas generalmente en usos 
del undersink.
Ce bac à vidange est parfait pour des applications de vanité ou de cuisine. Sa capacité unique d'être tourné dans la 
direction donne la capacité d'éviter mettre d'aplomb ou d'autres obstructions habituellement trouvées dans des 
applications d'undersink.

Determine the position you would like to install your waste 
container by making sure that no obstruction will interfere with 
unit. (NOTE: If the current con�guration is not desired then �ip 
instructions over and proceed to step 5 for an alternate 
application.)
Determine la posición que usted quisiera instalar su recipiente para residuos cerciorándose 
de que ninguna obstrucción interferirá con la unidad. (NOTA: Si la con�guración actual 
entonces no se desea mueve de un tirón instrucciones encima y proceda al paso 5 para un 
uso alterno.)
Déterminez la position que vous voudriez installer votre bac à vidange en veillant qu'aucune 
obstruction n'interférera l'unité. (NOTE : Si la con�guration courante n'est pas désirée alors 
renversent des instructions plus d'et procédez à l'étape 5 pour une application alternative.)

Place template inside cabinet at desired location. Using  a 3/32” drill 
bit and drill (4) holes
Ponga la plantilla dentro del gabinete en la localización deseada. Usando pedacito de 
taladro de 3/32 “ y perfore (4) los agujeros
Placez le calibre à l'intérieur du co�ret à l'endroit désiré. Utilisant peu de foret de 3/32 “ et 
forez (4) les trous

Remove template and place left and right slide member into place 
and insert (4) screws as shown
Quite la plantilla y ponga al miembro izquierdo y derecho de la diapositiva en lugar e inserte 
(4) los tornillos como se muestra
Enlevez le calibre et placez le membre gauche et droit de glissière dans l'endroit et insérez (4) 
les vis comme montrées
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Attach uprights and place trash can into frame.
Ate los montantes y coloque el bote de basura en marco.
Attachez les montants et placez la poubelle dans l'armature.4
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If you have determ
ined that your w

aste container w
ill not w

ork in its 
current con�guration, you can sim

ply change the direction of the 
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e by rem
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